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    ДУХОВНОЕ ИЗМЕРЕНИЕ НАЦИИ 

В этом выпуске информационного бюллетеня исследуется идея о том, 

что нации – это живые психологические и духовные образования, 

каждое из которых обладает своей собственной душой. Это высшее 

измерение коллективной психики содержит в себе сочетание качеств, 

которые образуют резервуар энергий, которым суждено сиять на про-

тяжении всей жизни нации по мере ее продвижения по пути к окон-

чательной интеграции и целостности. Сочетание качеств у каждой 

национальной души разное. Выход человечества на новый уровень 

международной интеграции зависит от интеграции, происходящей 

внутри каждой нации, и происходит в гармонии с ней.  

Более целостный и интегрированный мир, несомненно, будет миром 

почти бесконечного разнообразия, поскольку каждая нация все 

больше обращается к своей душе, чтобы стать самой собой. Как 

видно из нижеследующих статей, люди доброй воли оказывают по-

лезное служение, обучаясь выявлению и наблюдению за качествами 

души своей собственной нации, замечая ее проявление в бурных со-

бытиях текущего периода. Проницательность растет по мере того, как 

эта работа по наблюдению сознательно согласуется с душой наблю-

дателя. 
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Нации как живые психологические орга-

низмы  

В 1958 году Карл Юнг писал, что, несмотря 

на обладание “глубокими знаниями о со-

временном человеке в его национальной 

среде обитания”, он не смог “набраться 

смелости”, чтобы противостоять самой 

“громоздкой” из психологических проблем: 

вопросу национальной психики. Юнг 

утверждал, что это было “громоздко”, по-

скольку для того, чтобы предложить даже 

самые элементарные принципы психологии 

наций, потребовалась бы свобода от “наци-

ональных предрассудков”, которые, по его 

мнению, “создают почти непреодолимые 

трудности для рационального интеллекта”.1 

Спустя почти семьдесят лет проблема наци-

ональной психики остается в значительной 

степени неисследованной и, следовательно, 

уязвимой для упрощенной дихотомии. С 

одной стороны, национальный характер ча-

сто сводится к популярным клише, исполь-

зуемым главным образом для того, чтобы 

подчеркнуть различия и разобщенность. С 

другой стороны, он сублимируется в рас-

плывчатую риторику, всплывающую глав-

ным образом в моменты кризиса или кол-

лективной мобилизации. Эта последняя 

тенденция может объяснить, почему обще-

ственное воображение возбуждается, когда 

лидер говорит о “душе нации”, как это сде-

лал бывший президент Джо Байден, обра-

щаясь к американцам со “священной 

земли” Индепенденс-холла.2  

Даже если мыслитель такого уровня, как 

Юнг, чувствовал себя неспособным решить 

эту проблему, наше время заставляет нас 

делать это коллективно, выходя за рамки 

вышеуказанной дихотомии в направлении 

более глубоких размышлений и осмыслен-

ных действий. Ибо будущее наций — и, 

следовательно, человечества — может за-

висеть не только от экономического роста, 

мирных международных отношений или 

устойчивости. Оно также может зависеть от 

нашей способности глубоко осмыслить 

национальную психэ в более широком кон-

тексте эволюции человечества. 

Чтобы продолжить это размышление, мы 

можем вернуться к Юнгу и двум его совре-

менникам — Роберто Ассаджоли и Абра-

хаму Маслоу, — опираясь также на Учение 

Мудрости, сформулированное Алисой 

Бейли, и предложить рабочую гипотезу: 

нация - это не просто правовая структура 

или географическая единица, но живой 

психологический организм. Как таковая, она 

обладает как личностью, выраженной в 

культуре, привычках, институтах и поведе-

нии, так и Душой, вместилищем духовных 

качеств, которые становятся источником 

вдохновения для создания мифов, общих 

историй и коллективных устремлений.  

Душа содержит скрытый потенциал, а 

также способность к росту, трансформации 

и самореализации. Функция личности за-

ключается в том, чтобы служить средством, 

с помощью которого этот потенциал прояв-

ляется в материальном мире. Таким обра-

зом, как и каждый отдельный человек, 

нация находится в постоянном движении к 

самоактуализации: это постоянный про-

цесс, цель которого - выразить потенциал 

Души через личность.  

Если этот процесс сложен для отдельного 

человека, то для нации он значительно 

сложнее. Сначала требуется этап личност-

ной интеграции: признание и координация 

сильных сторон и искажений, сознательных 

и бессознательных факторов, чтобы могло 

возникнуть целостное коллективное чув-

ство идентичности. За этим последует ин-

теграция Души и личности, при которой 

направляющая сила будет постепенно из-

менять форму проводника до тех пор, пока 

он не станет способен выражать качества 

Души. 

Ассаджоли предложил практическую ос-

нову для этого двойного процесса под 

названием "Психосинтез". Хотя он в 

первую очередь был сосредоточен на инди-

видуальном развитии, он недвусмысленно 
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предположил, что психосинтез может быть 

применен к группам и нациям. Психосинтез 

наций предполагает сознательное объеди-

нение различных сообществ, институтов и 

социальных сил, чтобы они могли гармо-

нично работать в направлении синтеза. Это 

подразумевает не единообразие или стан-

дартизацию, а скорее единство в многооб-

разии — выражение более глубокого един-

ства, лежащего в основе человеческой 

жизни.  

Такая трансформация требует соответству-

ющей коллективной среды, и именно здесь 

концепция эвпсихии Маслоу становится ак-

туальной. Слово эвпсихия, производное от 

греческого eu (“добро”) и psyche (“душа” 

или “ум”) и намеренно перекликающееся с 

понятием утопии, относится к социальной 

среде, которая позволяет людям выражать 

врожденные ценности, такие как истина, 

доброта и красота. Эвпсихия описывает со-

циальные условия, которые позволяют рас-

крыться потенциалу Души: атмосферу, спо-

собствующую психологическому, культур-

ному и нравственному росту.3 Что еще бо-

лее важно, она относится к обществу, кото-

рое поощряет высокий уровень “синергии”4 

между своими составными частями, факти-

чески становясь активным участником про-

цесса интеграции.  

Следуя вышеприведенной гипотезе, этапы 

национальной интеграции личности и инте-

грации Души и личности могут быть опи-

саны следующим образом.  

1. Эмбриональная стадия. Населением 

в значительной степени управляет 

массовое сознание и стадный 

инстинкт. Отдельные люди ищут 

защиты в принадлежности, но 

подлинной интеграции между 

группами практически нет. Религия 

может обеспечивать ограниченную 

сплоченность на определенных уров-

нях, но страна еще не может счи-

таться нацией в полном психологи-

ческом смысле. 

2. Движение к интеграции. Начинают 

возникать группы просвещенных 

мыслителей, которые оказывают 

влияние на широкие слои населения. 

Стимулируется индивидуальная 

рефлексия, хотя она остается в 

основном эмоциональной, а не 

рефлексивной. Стремление к 

единству подпитывается прежде 

всего патриотизмом.  

3. Интеграция личности. Различные 

группы и сообщества начинают ко-

ординировать свои действия вокруг 

общего чувства идентичности. 

 
Укрепляются национальные границы 

и институты, и у достаточного числа 

индивидов развивается самосозна-

ние, выражающее черты коллектив-

ной личности - черты, которые могут 

быть расширяющими или ограничи-

вающими. Нация заявляет о себе на 

международном уровне посредством 

экспансии, конкуренции или тор-

говли. Успех и гордость часто приво-

дят к высокомерию, подкрепляемому 

пропагандой.  

По мере развития этого этапа наступает 

момент, когда процесс интеграции 

наталкивается на сопротивление и 

наступает жесткость, уступающая место 

процессу кристаллизации. Накаплива-
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ются социальные, политические и эко-

номические кризисы, подрывающие до-

верие к институтам. Сотрудничество 

ослабевает, индивидуализм доминирует, 

а идеал гражданства теряет смысл. В от-

вет часть населения пытается возродить 

то, что идеализируется как “самые слав-

ные” формы прошлого. Патриотизм вы-

рождается в крайний национализм, ха-

рактеризующийся жесткой идентично-

стью и превращением иностранцев или 

меньшинств в козлов отпущения. 

На индивидуальном уровне речь идет об 

экзистенциальном кризисе, который мо-

жет предшествовать духовному пробуж-

дению. Амбиции теряют смысл, желание 

ослабевает, и возникает внутренняя пу-

стота. Кризис загоняет человека внутрь 

себя — поворот, который может быть 

понят как обращение к энергиям Души, 

независимо от того, совершается ли он 

сознательно или бессознательно. Если 

кризис разрешен, свет Души постепенно 

проникает внутрь, открывая дальнейшие 

этапы этого процесса.  

Та же динамика наблюдается и на наци-

ональном уровне. Сегодня многие 

страны, по-видимому, находятся на ста-

дии кристаллизации, которая без руко-

водящего духовного видения может при-

вести к коллапсу. Однако, когда граж-

дане откликаются на общий идеал, вдох-

новленный Душой нации, может про-

изойти переход к следующему этапу.  

4. Выравнивание и контакт с Душой. 

Руководствуясь просвещенными 

гражданами, которые формулируют 

убедительный идеал, нация 

сознательно стремится к его 

воплощению.  

Эти стадии развиваются неодинаково. В 

рамках любой нации отдельные люди и 

группы людей находятся на разных 

уровнях сознания. Даже если одни оста-

ются привязанными к более ранним ста-

диям и сопротивляются переменам, дру-

гие готовятся к выравниванию Души.  

Те, кто провидит четвертую стадию и ра-

ботает над ней, - это те, кого Ассаджи-

оли назвал “группой лучших граждан”5: 

люди, которые сознательно служат 

нации, сопротивляясь инерции, фраг-

ментации и ностальгическому регрессу. 

Они очень похожи на тех, кого Бейли 

назвала “Новой Группой Мировых Слу-

жителей” — мужчин и женщин, движи-

мых интуитивным пониманием общей 

судьбы человечества. 

Как те, кто осознает себя частью этой 

группы, могут внести свой вклад в реше-

ние этих задач? Первое препятствие - то, 

которое определил Юнг: национальные 

предрассудки. Даже если они неуло-

вимы или неосознаваемы, они искажают 

восприятие и ограничивают всеобъем-

лющее мышление. Однако предрассудки 

- это только поверхностный симптом. За 

ними скрывается страх — страх потери, 

перемен, неизвестности и, в конечном 

счете, распада личности.  

Этот страх является лишь симптомом 

еще более глубокой проблемы — нашей 

привязанности к иллюзии отделенности 

и отличия, и нашего сопротивления ре-

альности жизни как постоянному про-

цессу. Мы цепляемся за иллюзию неиз-

менной идентичности и стабильных 

представлений, несмотря на тот факт, 

что сама жизнь определяется постоян-

ным процессом и трансформацией. В со-

вокупности это сопротивление стано-

вится мощной силой, формирующей ис-

торию человечества, подпитывая иллю-

зию, что возможен регресс к более ран-

ним стадиям развития.  

Таким образом, одна из главных задач 

“группы лучших граждан” состоит в 

том, чтобы помочь изменить коллектив-

ную ориентацию: от страха к доверию, 

от фиксации к творческому мышлению и 
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от отчуждения к синтезу. Это требует за-

мены национальной гордости смире-

нием, основанным на самопознании, 

признании сильных и слабых сторон 

нации, признании ценности других куль-

тур и признании взаимозависимости. Та-

ким образом, эта группа будет активно 

участвовать в исцелении психологиче-

ских, моральных и культурных ран, ко-

торые препятствуют национальной эво-

люции. 

Параллельно эта группа может взять на 

себя ведущую роль в руководстве обще-

ством посредством постоянных размыш-

лений во всех областях и вокруг фунда-

ментального вопроса: что эта нация мо-

жет предложить миру с точки зрения 

духовных качеств? Этот вопрос пере-

ключает внимание с конкуренции на 

вклад и с самоутверждения на служение. 

Он предлагает каждой нации определить 

ценности, которые она может воплощать 

в своей уникальной позиции, какими бы 

они ни были. Он также помогает нации 

сформулировать видение своего буду-

щего и разработать Идеальную модель, 

основанную на духовных качествах ее 

души, — модель, которая служит как 

призывом к этим качествам, так и до-

рожной картой для их воплощения. 

Возглавляя процесс интеграции нацио-

нальной Души и личности, “группа луч-

ших граждан” подготавливает почву для 

следующего эволюционного шага: объ-

единения в Единое Человечество. Таким 

образом, национальная самореализация 

достигает высшей точки не в доминиро-

вании или изоляции, а в сознательном 

участии в общей эволюции рода челове-

ческого. 
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Живое присутствие в сердце нации  

Хотя идея о душе как о реальном живом су-

ществе, живущем в сердце нации, имеет 

древние корни, она в значительной степени 

утратила популярность среди историков и 

комментаторов. Но она жива во многих эво-

люционных подходах к духовности “Вто-

рой осевой эпохи”.1 

Примерно с 1875 года, когда Е.П. Блават-

ская основала Теософское общество, и 

вплоть до периода двух мировых войн в 

двадцатом веке волна мыслителей из всех 

основных конфессий разрабатывала новое, 

универсальное понимание древних учений 

о взаимосвязи между мирами человече-

ского опыта и священным. Опираясь на то, 

что тогда было совершенно новым, зарож-

дающимся чувством взаимосвязанности и 

целостности, человечество, как считалось, 

находилось на сложном эволюционном 

пути посвящения, ведущем к совершенно 

новому уровню интеграции. Как часть 

этого пробуждения, духовное пламя любви 

и мудрости, целеустремленности и могуще-

ства стало восприниматься как излучение, 

исходящее от божественности, через души 

людей и нации.  

Влиятельные религиозные мыслители, та-

кие как Тейяр де Шарден (христианин) и 

Шри Ауробиндо (индуист), наряду с писа-

телями-теософами (в частности, Рудольфом 

Штайнером и Алисой Бейли), которые раз-

вивали творчество Блаватской в новых вы-

ражениях, были склонны рассматривать все 

аспекты мировых событий с точки зрения 

динамичной, подвижной модели взаимоот-

ношений между внутренними силами ду-

ховного мира и природной креативностью 

и интеллектом человеческих существ. Было 

бы наивно предполагать, что все эти мыс-

лители придерживались одного и того же 
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взгляда на национальную душу или на ду-

ховную силу, пронизывающую человече-

скую мысль и человеческие дела. Но что у 

них было общего, так это осознание того, 

что человечество находится на пороге но-

вого сближения с духовными мирами, и в 

основе этого лежит зарождающееся интуи-

тивное чувство синтеза, которое повлияло 

на восприятие наций, стоящих на пути к 

растущей взаимозависимости.  

Штайнер (1861-1925), Ауробиндо (1872-

1950) и Бейли (1880-1949) - все они пред-

ставляют различные способы понимания 

душ разных народов и того влияния, кото-

рое это оказывает на национальную исто-

рию. Опираясь на идеи теософов и ясновид-

цев, а также на глубокое изучение Гете, 

Штайнер в 1910 году прочитал серию лек-

ций на тему "Миссия душ народов".2 Ду-

ховные иерархии, Архангелы и души наро-

дов связывают дух человека с национально-

стями. Эти души наделяют нации опреде-

ленной миссией, а также физиче-

скими/эфирными аспектами их националь-

ного характера. Например, считается, что 

жители Итальянского и Пиренейского по-

луостровов проявляют себя как чувствен-

ные души, в то время как Франция выра-

жает ментальную душу, Британия - духов-

ную душу, а Центральная Европа - Эго. Как 

своего рода anima mundi, народы мира 

также излучают особые эфирные ауры, свя-

занные с землей и ее обитателями. “Каждая 

из этих эфирных аур в определенном 

смысле представляет собой сплав того, что 

исходит от земли, и того, что было прине-

сено туда миграциями народов”.3 Новые 

волны миграции влияют на структуру этих 

аур и меняют ее.  

Опираясь на Веды, Ауробиндо пишет, что 

индивид сознательно, “полусознательно” 

или “наощупь, неосознанно” естественным 

образом стремится к собственному само-

развитию, открывая в этом процессе “закон 

и силу своего собственного существа” и 

действуя так, чтобы реализовать эту силу. 

Это происходит потому, что индивид, по 

сути, является “существом, живой силой 

вечной Истины, самопроявляющимся ду-

хом”. Нация или общество похожи друг на 

друга: у них есть “тело, органическая 

жизнь, нравственный и эстетический тем-

перамент, развивающийся ум и душа”. 

Итак, “основной закон и цель общества, 

общности или нации - стремиться к соб-

ственной самореализации”.4 Это объяс-

няло, по мнению Ауробиндо, импульс, дви-

гавший движениями за независимость в ко-

лониальную эпоху, когда Ирландия и Ин-

дия были названы первыми нациями, дви-

жимыми стремлением “быть самими со-

бой”. Он отметил, что ранние проявления 

этого национального стремления к более 

глубокому самосознанию часто находили 

выражение в “действительно варварской и 

реакционной грубости”, склонной повто-

рять “тевтонский промах", готовясь не 

только "быть самим собой", что совер-

шенно правильно, но и жить исключи-

тельно для себя”.5 Аналогичным образом, 

большая часть истории наций связана с их 

объективным закреплением в социальных и 

культурных структурах, движимых более 

фундаментальными и эмоциональными по-

литическими и экономическими силами, в 

то время как Ауробиндо видел, как в нациях 

зарождается новое общественное сознание, 

побуждая их стремиться воплощать законы 

и принципы своего высшего "Я". 

Основной подход Бейли к взаимосвязи 

между душой и личностью народов описан 

в книге "Судьба наций". Эта тема получила 

дальнейшее развитие в ряде произведений, 

в частности, "Экстернализация Иерархии" 
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(исследование с точки зрения души и ду-

ховных царств разворачивающейся исто-

рии международных отношений, предше-

ствовавших Второй мировой войне и вклю-

чавших ее) и "Проблемы человечества", со-

держащих серию статей, впервые опубли-

кованных в 1948 году.  

В этой последней книге, которая с тех пор 

несколько раз редактировалась, рассматри-

ваются такие вопросы, как образование де-

тей, капитал и труд, расовые меньшинства 

и международное единство с точки зрения 

душ и личностей наций и импульса эволю-

ционного плана, заложенного в Уме Бога. В 

то время как доминирующей чертой души 

(в группах, нациях и отдельных людях) яв-

ляется божественная цель, движимая любо-

вью, личность (отделенное "я"), как пра-

вило, находится под контролем эгоцентрич-

ных желаний.  

“Впечатления от Иерархии [царства душ], - 

пишет Бейли, - были получены, искажены, 

неправильно использованы и неверно ис-

толкованы”. Задачей группы мировых слу-

жителей (людей во всех странах, которые 

так или иначе работают с энергиями души) 

является вдохновлять, обучать и организо-

вывать людей доброй воли, чтобы они 

могли свободно выбирать, как “противосто-

ять этому злу” обособленности и эгоизма и 

тем самым “восстанавливать божественный 

циркулирующий поток”.6  

Согласно учению Бейли, душа и личность 

нации обусловлены семью архетипиче-

скими энергиями, семью лучами, каждый 

из которых отличается уникальными каче-

ствами, связанными с астрологическими 

влияниями. По мере того, как энергии лу-

чей и созвездий вливаются в каждое из тел 

нации (душу, личность, ум, эмоции, физи-

ческое/эфирное пространство) и проходят 

через них, стимулируются изменения во 

внешней жизни, часто через представление 

душой моментов кризиса, порождающих 

конфликт, который вызывает вдохновляю-

щих лидеров, способных двигать нацию 

движется вперед к большей инклюзивности 

и более глубокому осознанию своего 

вклада в общее благо всех наций.  

Одно из ключевых открытий Бейли связано 

с широким разнообразием комбинаций лу-

чевых энергий и астрологических влияний, 

которые, как утверждается, характеризуют 

конкретные нации. Разнообразие этих воз-

действующих сил и их влияние не только на 

нацию, но и на отношения между нациями 

означают, что не может быть однозначных 

буквальных интерпретаций, и изучающие 

эзотерическую философию должны пола-

гаться на интуицию в своих попытках по-

нять текущие события.  

Духовность Второй осевой эпохи утвер-

ждает, что высшие сферы сознания ведут 

человечество к трансформации посвяще-

ния, характеризующейся откликом на две 

основные идеи: во-первых, на единство че-

ловечества и всей жизни; во-вторых, на 

уникальность и святость каждой отдельной 

человеческой жизни и каждой формы 

жизни, обусловливающих суверенные 

права и обязанности отдельных лиц, сооб-

ществ и наций. История нашего времени и 

лет, последовавших за окончанием Второй 

мировой войны и основанием Организации 

Объединенных Наций, посвящена тому, как 

каждая нация прокладывает свой собствен-

ный путь к правильному соотношению 

между признанием единства жизни во всех 

ее проявлениях и признанием целостности 

и святости каждого человеческого суще-

ства. На пути посвящения мы движемся к 

новым, высшим гармониям, часто через 

конфликт, поскольку вековые силы разде-

ления и материализма сопротивляются но-

вым импульсам, несущим законы и прин-

ципы души. 

Хотя Тейяр де Шарден мало что может ска-

зать о душе нации, он говорит о любви как 

о геофизической силе притяжения, “ради-

альной энергии”, встроенной во вселенную 

и ведущей сознание как к большей диффе-
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ренциации, так и к возвышенному един-

ству: “пароксизму гармонизированной 

сложности”.7 По мере того как Христосо-

знание все больше укореняется в отдельных 

людях (и, мы могли бы добавить, в сообще-

ствах и нациях), оно приводит их к большей 

полноте и особенности, а также к большему 

осознанию себя как вида, включенного в 

единство и цельность жизни.  

По мнению Штайнера, в то время как 

“национализм естественным образом рас-

тет в людях… подобно телесному росту”, 

именно через национальную душу мы от-

крываем силу любви с ее чувством родства 

с другими нациями и заботой о благе це-

лого. Наше чувство интернационализма по-

добно чувствам, возникающим при созер-

цании красоты природы; они растут “про-

порционально тому, как мы учимся лю-

бить".8  

И Ауробиндо утверждал, что душа челове-

чества - это “более высокий синтез”, чем 

синтез национальной души, и что “за его 

пределами существует еще более высокий 

синтез, за этим живым, страдающим, 

устремленным миром созданий, синтезом 

буддизма, есть высочайший из всех синтез 

Бога”. И все же национализм - это непо-

средственный вызов, который “должен 

быть реализован в жизни… Мы должны 

жить как нация, прежде чем сможем жить 

как человечество”.9  

Духовные воззрения Второй осевой эпохи 

приобрели широкое влияние среди людей 

разумной доброй воли. Homo sapiens стоит 

на пороге перехода от души нации к душе 

человечества, готовясь стать мировым уче-

ником. 

1 См. https://christogenesis.org/second-axial-

emergence/  
2 Рудольф Штайнер, Миссия душ народов. 

https://rsarchive.org/Lec-

tures/GA121/English/APC1929/MF1929_index.h

tml  
3 Рудольф Штайнер, Миссия душ народов, 

лекция II. https://rsarchive.org/Lec-

tures/GA121/English/APC1929/19100608p01.ht

ml  

4 Шри Ауробиндо, Человеческий цикл: Идеал 

человеческого единства, война и самоопре-

деление: Открытие души нации, с. 34 
5 Там же, с. 39 
6 Алиса Бейли, Проблемы человечества, 

1964, с. 7 
7 Пьер Шейяр де Шарден, Феномен человека, 

p. 186 
8 Цитируется у Gary Lamb & Sarah Hearn eds, 

Штайнерианская экономика: Сборник. с. 63 
9 Шри Ауробиндо, Кармайогин, CWSA том 8, 

с. 84-85. https://auromere.word-

press.com/2013/02/02/sri-aurobindo-on-na-

tionalism/  

 

Размышления и национальной душе 

Кимберли Райли 

Какую пользу можно извлечь из идеи о 

том, что у народов есть души? Большин-

ство из нас изо всех сил пытаются по-

нять и почтить собственную душу, не го-

воря уже о том, чтобы понять, что может 

подразумеваться под душой нашей соб-

ственной нации или душами всех госу-

дарств, которые составляли человече-

ство на протяжении многих тысячелетий 

или которые составляют мир, каким мы 

его знаем сегодня. Глобальная миграция 

еще больше усложняет проблему. В 

настоящее время многие страны состоят 

из представителей разных уголков мира. 

Меняет ли культурное разнообразие 

национальную душу? И поскольку идея 

национального государства возникла от-

носительно недавно, что можно сказать 

о душах всех других форм государствен-

ной организации - империй, королевств 

и вождеств прошлого? У них тоже есть 

души? Продолжают ли эти души суще-

ствовать как остатки прошлых цивили-

заций? Практический или академиче-

ский ум может усмотреть много сложно-

стей в идее национальной души, и все 

же, если мы будем думать о националь-

ной душе как о живом резервуаре энер-

гии, готовом способствовать человече-

скому росту, точно так же, как наша соб-

ственная душа помогает нам в личност-

https://christogenesis.org/second-axial-emergence/
https://christogenesis.org/second-axial-emergence/
https://rsarchive.org/Lectures/GA121/English/APC1929/MF1929_index.html
https://rsarchive.org/Lectures/GA121/English/APC1929/MF1929_index.html
https://rsarchive.org/Lectures/GA121/English/APC1929/MF1929_index.html
https://rsarchive.org/Lectures/GA121/English/APC1929/19100608p01.html
https://rsarchive.org/Lectures/GA121/English/APC1929/19100608p01.html
https://rsarchive.org/Lectures/GA121/English/APC1929/19100608p01.html
https://auromere.wordpress.com/2013/02/02/sri-aurobindo-on-nationalism/
https://auromere.wordpress.com/2013/02/02/sri-aurobindo-on-nationalism/
https://auromere.wordpress.com/2013/02/02/sri-aurobindo-on-nationalism/
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ном развитии, мы можем найти полез-

ный источник вдохновения для себя. ак-

тивно продвигая добрую волю в миро-

вом сообществе.  

Одна из самых больших трудностей в 

размышлениях о душе нации связана с 

тем фактом, что термин “национальная 

душа” или “душа нации” часто исполь-

зуется очень вольно для обозначения 

множества различных аспектов нацио-

нальной жизни. За пределами эзотериче-

ских философских кругов не существует 

общепринятого определения того, что 

может составлять душу нации. Не-

сколько примеров иллюстрируют эту 

мысль. 

Стремясь создать ощущение неотложно-

сти или призвать к моральной ясности, 

политики часто гиперболически назы-

вают свои кампании “за душу нации”, 

никогда не объясняя, что это может 

означать, кроме призывного боевого 

клича в поддержку их платформы или 

неопределенной ссылки на националь-

ные моральные принципы. В этом кон-

тексте слово "душа" означает этические 

нормы или определенную политическую 

философию, которую приверженцы счи-

тают особенно нравственной в ее проти-

вопоставлении другим группам внутри 

государства. После Второй мировой 

войны ученые или политические обозре-

ватели стали часто объяснять происхож-

дение войны и Холокоста не политиче-

скими решениями конкретных лидеров, 

а частью более широкой национальной 

души, своего рода первородным грехом, 

присущим самим людям. С другой сто-

роны, многие авторы используют слово 

“душа” для обозначения языка и куль-

туры, как это делают Тея Дорн и Рихард 

Вагнер в своей книге 2011 года "Немец-

кая душа". Аналогично, более ранние ра-

боты, такие как "Бусидо: душа Японии" 

Инадзо Нитобэ (1900) или книга Томаса 

Ф. А. Смита "Душа Германии" (1915) 

раскрывают национальную душу в осно-

вополагающем культурном выражении 

и языковой форме. Хотя современные 

ученые реже используют концепцию 

национальной души для объяснения по-

литического или исторического разви-

тия, многие из этих концепций по-преж-

нему остаются в нашем сознании рас-

плывчатыми, и книги с такими названи-

ями, как "Душа России" или "Душа Ки-

тая", по-прежнему пишутся авторами, 

которые претендуют на раскрытие скры-

той идентичности той или иной нацио-

нальной группы, или оживляющей жиз-

ненной силы благодаря общепринятым 

привычкам, культуре и политическим 

амбициям. Выражаясь этим языком, 

душа нации скрыта в выборе продуктов 

питания, языке, юморе, искусстве и ли-

тературе, а также в последних политиче-

ских тенденциях или международной 

политике. 

Но точно так же, как индивидуальная 

душа на самом деле не воплощена в лич-

ных вкусах, убеждениях или материаль-

ном образе жизни, душа нации не может 

быть ограничена ее политикой и культу-

рой. Как и наши собственные души, 

душа нации существует на более высо-

ком, абстрактном плане, в океане света и 

жизни, и содержит энергетические се-

мена нашей коллективной воли к жизни, 

наших лучших побуждений, нашего чув-

ства общности и доброй воли, а также 

стремления к постоянным инновациям и 

росту. Точно так же, как душа не испор-

чена индивидуальными недостатками, 
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так и национальная душа не испорчена 

коллективными недостатками. Худшие 

побуждения человечества проистекают 

из неспособности увидеть и правильно 

понять свою собственную душевную 

энергию, а не из природы самого резер-

вуара.  

Если мы хотим понять природу любой 

коллективной души, мы должны напра-

вить наше видение за пределы внешних 

форм национального самовыражения и 

наших личных вкусов. Точно так же, как 

наши личности скрывают внутреннюю 

душевную жизнь, политика и культура 

скрывают внутреннюю оживляющую 

силу нации. С помощью индивидуаль-

ной и коллективной медитации мы мо-

жем проникнуть сквозь очевидные не-

удачи и катастрофы к тому, что поддер-

живает жизнь, стоящую за внешним ви-

дом. Люди совершают ошибки; души из-

лучают энергию. Размышление об идее 

национальной духовной энергии подни-

мает нас над ограниченностью нашего 

"я" и приводит к жизни групп, к которым 

мы принадлежим. Многие люди сегодня 

знакомы с базовой формой медитации на 

любящую доброту. Человек начинает с 

того, что излучает любовь к себе, затем 

к семье, к более широкому сообществу, 

к нации, к сообществу наций, к боль-

шому космосу и за его пределы. Не-

смотря на свою силу, эта медитация 

начинается с человека как действую-

щего лица, оживляющей силы. Что, если 

бы мы повернули ее вспять и увидели, 

как космос, сообщество наций и нация, 

внутри которой мы существуем, излу-

чают энергию обратно к нам самим? 

Возможно, мы смогли бы увидеть энер-

гию любящей доброты и доброй воли, 

текущую взад-вперед постоянно усили-

вающимися потоками. Как же тогда мы 

могли бы думать о народах мира? Не 

столько с точки зрения войн, жестоко-

сти, своекорыстных амбиций, конфлик-

тов и катастроф, сколько как о мощных 

источниках света и жизни, ожидающих 

контакта. 

Большинству из нас пришлось бы отка-

заться от привычек, сложившихся за всю 

жизнь, чтобы воспринимать народы 

мира как источники духовной энергии. 

Как ученый-историк и преподаватель, я 

знаю, что для большинства людей исто-

рия - это повествование о худшем в че-

ловечестве. Что такое история без ана-

лиза войн, революций и человеческих 

амбиций? Аналогичным образом, меж-

дународная политика, как правило, фо-

кусируется на угрозах и неудачах. По-

пытка “искать хорошее” в лучшем слу-

чае будет считаться наивной, а в худшем 

- признаком низкой учености, ограни-

ченного понимания и интеллектуальной 

несостоятельности. Более того, чтобы 

переключить наше внимание на идею 

национальной души как источника доб-

рой воли, нам пришлось бы признать, 

что нам нравятся захватывающие исто-

рии о насилии, предательстве, пытках и 

конфликтах. За тридцать лет преподава-

ния истории я ни разу не видел, чтобы 

класс не проявлял живого интереса, ко-

гда демонстрируются худшие стороны 

человечества. Эта тенденция раскрывает 

наш собственный истинный уровень за-

интересованности, нашу собственную 

негативную и ограниченную направлен-

ность в мире как прошлого, так и насто-

ящего, который наряду с войной, терро-

ром и угнетением одновременно содер-

жит бесконечные источники силы, исце-

ления и доброй воли. Наше традицион-

ное историческое и политическое обра-

зование учит нас видеть худшее в чело-

вечестве, особенно на национальном 

уровне. 

Но точно так же, как мы не должны 

отождествлять свои личные слабости и 

провалы с самими собой, мы не должны 

воспринимать худшее в наших странах 

как их основную реальность. Искать 
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душу в наших нациях, работать над тем, 

чтобы впитать ее энергию в нашу жизнь 

и выразить ее, - значит усиливать доб-

рую волю, которая существует не только 

в нескольких изолированных индивиду-

умах и группах, но и в самой сердцевине 

каждого слоя творения, начиная с самых 

абстрактных уровней и заканчивая 

нашей коллективной жизнью как нации, 

сообщества и семьи. На самом деле, 

трудно представить эффективный поиск 

путей международного сотрудничества 

и доброй воли без этого изменения в вос-

приятии. Добрая воля, которую можно 

себе представить в условиях глобальной 

враждебности, ослабевает, но расцве-

тает, когда ее понимают как часть есте-

ственного устройства наций. Пред-

ставьте, как могло бы измениться наше 

представление о человечестве, если бы 

мы взяли за правило воспринимать оду-

шевляющего гения в сердце всех наших 

наций, как прошлых, так и настоящих. 

Точно так же, как медитирующая лич-

ность устанавливает связь с духом, кото-

рая в конечном итоге наполняет ее энер-

гией души, мы бы построили канал, по 

которому духовная сила могла бы более 

непосредственно течь в нашу коллектив-

ную жизнь.  

Групповая медитация Майкла Беквита, 

открывающая мероприятие "Исцеление 

мира изнутри" во время Всемирного дня 

медитации Организации Объединенных 

Наций, демонстрирует это новое отно-

шение к национальной жизни и между-

народным отношениям. Беквит утвер-

ждает то, что мы все наблюдаем каждый 

день в социальных и культурных реа-

лиях: “Мир - это конденсация устояв-

шихся убеждений и точек зрения”. Ко-

гда в нашем собственном сознании мы 

видим только конфликты, мы, скорее 

всего, создаем их еще больше. Но когда 

мы обращаемся к чему-то более высо-

кому, чем простые человеческие дей-

ствия, к источнику наших лучших по-

буждений, творчества и способности к 

динамичному росту, мы активно помо-

гаем воплотить эту энергетическую осо-

бенность в жизнь. Как утверждает 

Беквит, “мы не меняем мир с помощью 

силы, мы меняем мир с помощью ча-

стоты”. Представляя себе наши нации, 

каждая из которых вдохновлена добро-

желательной душой, которая тянется к 

нам, подобно тому, как Бог протягивает 

руку к Адаму на знаменитой фреске Ми-

келанджело в Сикстинской капелле "Со-

творение Адама", мы начинаем пони-

мать потенциальную силу групповой ча-

стоты в национальной жизни и идею о 

том, что есть нечто, что тянется к нам, 

точно так же, как мы ориентируемся на 

божественную силу. Эта идея нацио-

нальной души является одновременно 

притягательной и вызывающей воспо-

минания. Поскольку мы служим провод-

никами энергии роста и доброй воли, мо-

стами между божественной энергией и 

человеческими ценностями, наш призыв 

вызывает отклик, постепенно изменяя 

качество нашей коллективной нацио-

нальной жизни. И мы понимаем, что мы 

не одиноки в этом проекте. Добрая воля 

- это не слабая сила во враждебном мире, 

а часть природы самого творения, до-

ступная сейчас и в прошлом каждому, 

кто готов заглянуть за пределы своих за-

ученных верований в божественную ре-

альность. 

 

Кредит изображения:  

Обложка: Джошуа Воронейки - пексели  

Стр. 3: Йоханнес Пленес - пексели  

Стр.6: TrueCreatives - канва  

Стр.9: Густаво Гирова Гайтан - канва 

Стр.11: Пурпурный - канва 

Ссылки: см. онлайн-издания для получения ги-

перссылок
 



Помогая строить правильные 
человеческие отношения 

Всемирная Добрая Воля – это между-

народное движение, помогающее 

мобилизовать энергию доброй воли и 

строить правильные человеческие 

отношения. Оно было основано в 1932 

году как вид служения Люцис Траст. 

Люцис Траст – это зарегистрированное 

благотворительное общество в 

Великобритании, США и Швейцарии. 

Всемирная Добрая Воля признана 

Организацией Объединенных Наций как 

неправительственная организация, 

которая принимает участие в 

регулярных брифингах в штаб-квартире 

ООН.  

Люцис Траст представлен в Реестре 

Экономического и Социального Совета 

ООН. Бюллетень Всемирной Доброй 

Воли выходит 3 раза в год. Почти все 

статьи готовятся сотрудниками 

Всемирной Доброй Воли. Много 

экземпляров бюллетеня доступны по 

запросу. Он выходит на английском, 

греческом, нидерландском, испанском, 

итальянском, немецком, португальском 

(онлайн), румынском (онлайн), русском, 

французском и словенском языках. 

Деятельность Всемирной Доброй Воли зависит  

только от ваших пожертвований. Бюллетень 

распространяется бесплатно, чтобы охватить как 

можно больше людей, но для этого вида 

служения всегда необходимы пожертвования, за 

которые мы очень благодарны. 

Бюллетень размещается на  

worldgoodwill.org.  
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ВЕЛИКИЙ ПРИЗЫВ 
 

Из точки Света, что в Уме Бога, 

Пусть свет струится в умы людей. 

Да сойдет Свет на Землю. 

Из точки Любви, что в Сердце Бога, 

Пусть любовь струится в сердца людей. 

Да вернется Христос на Землю. 

Из центра, где Воля Бога известна, 

Пусть цель направляет малые воли людей, 

Цель, зная которую, служат Учителя. 

Из центра, что мы называем родом человеческим, 

Пусть План Любви и Света осуществится, 

И запечатана будет дверь, за которой зло. 

Да восстановят Свет, Любовь и Могущество – 

План на Земле 

Адаптированная версия 
 

Из точки Света, что в Уме Бога, 

Пусть свет струится в умы людей. 

Да сойдет Свет на Землю. 

Из точки Любви, что в Сердце Бога, 

Пусть любовь струится в сердца людей. 

Да вернется Христос Грядущий* на Землю. 

Из центра, где Воля Бога известна, 

Пусть цель направляет малые воли людей, 

Цель, зная которую, служат Учителя. 

Из центра, что мы называем родом человеческим, 

Пусть План Любви и Света осуществится, 

И запечатана будет дверь, за которой зло. 

Да восстановят Свет, Любовь и Могущество – 

План на Земле 

 
* Приверженцы многих религий верят в Мирового 
Учителя, «Грядущего», зная Его под такими именами, 
как Владыка Майтрейя, Имам Махди, Калки Аватар и 
Бодхисаттва. Эти термины иногда употребляются в 
версиях Великого Призыва для представителей других 
конфессий. 
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